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lászberény. 
A jászberényi nemzeti kürt meg- 

zólalt. Apponyi gróf mogtartotta vár- 

a várt beszédét, mely most azért 

vált érdekesebbé, mint máskor, mivel 

az egyházpolitikának törvényhozásilag 

ldölt csatája után, ezen beszéd a leg- 

első politikai akczió. Mindenki hallga- 

, mindenki visszavonult a fürdők, 

igetek, parkok árnyaiba; senki meg 

nem szólalt; a publiczistika várakozó 

állásba helyezkedett. E mély csend kö- 

gepette, midőn senki sem tudja, hogy 

mi lesz, kevesen tudják, hogy mit 

akarnak, s a mit akarnak, még ke- 

vesebben vallják be: a tartózkodás- 

nak, a töprengésnek, a bizonytalan- 

ságnak ezen ingatag idejében szólalt 

meg Apponyi Albert gróf, mint olyan 

vezér, kinek a jelszava utánnami! 

Meg kell vallanunk, hogy az el- 

lenzék helyzete a kiegyezési alkot- 

mány óta egy pillanatig sem volt 

olyan gyenge, mint épen most. Mert 

egyszer sem állott szemben annyi ha- 

zugsággal, mint most, és a hazugsá- 

gokat egyszer sem hitte el a közvé- 

leménynek akkora része, mint most. 

Gyengeségünknek ezen okához egy 

másik is jön; és ez egészen bennünk 

keresendő. E pillanatban a parlamenti 

ellénzék négy részre van tördelődve. 

Sorrend szerint igy állunk: a párton- 

kivüli puroszok, a nemzeti part, a 

függetlenségi és 48-as és a független- 

ségi párt. Sőt ha igazságosak aka- 

runk lenni, magában a függetlenségi 

és 48-as pártban is meglehetős éles 

örvonalakban látszanak a határok 

ét irányzat között: a tisztán 48-as 

és a függetlenségi 48-as irányzat, az 

zeolvadás után is épen ugy meg- 

látszik, mint a nagy folyamok vize 

tenger öbölben. Az eldarabolásnak 

z az állapota gyengeséget jelent. 

Növeli a helyzet sulyát, hogy ezen 

enzékből, mely összesen mintegy 200 

immár egy félév óta. Igaz, nem min- 

den kérdésben, csak az egyházpoliti- 

kával összefüggő kérdésekben; de az 

elveknek a politikában olyanszerü ösz- 

szefüggésük van, mint a hangszerek- 

nek egy orchestrumban; csak a lát- 

szat szerint ad egyik másik hangszer 

a többitől eltérő hangot; mert a va- 

lóságban mégis csak egy nótát fujnak. 

Ilyenformán a parlamenti ellenzék 

egy félév óta önmagát marczangolja 

és a kormányt erősiti. Szereti ugyan 

magát körülkertelni azzal a vigaszta- 

lással, hogy nem a kormányt támo- 

valóság az, hogy az egyházpolitika 

soha sem volt az ellenzék egyik ár- 

nyalatának sem kardinális elve; akor- 

mányt azonban ezzel a támogatással 

kardináliter megerősitettük. 
Ezen helyzetben nagyobb érdek- 

lődés füződött az Apponyi beszédéhez, 

mint máskor. Az ellenzék darabokra 

törve, a kormánypárt irány és pro- 

gramm nélkül, mert a mire vezérei vál- 

lalkoztak az már törvényhozásilag be 

van fejezve. Iránytvártunk tehát mind- 

annyian Apponyitól. Mi ellenzékiek - 

én legalább - valamely formulát vár- 

tunk, mely közös akczióra egyesitheti 

az ellenzék egész táborát; a kormány- 

párt pedig bizonyára irány eszméket 

várt tőle, hogy legyen mit elsajátitani, 

megrontani, elferditeni. 

Apponyi nem tartja lehetetlennek 

az ellenzék csoportosulását, de kije- 

lenti, hogy ezuttal nem keresi annak 

módjait. Pedig megtalálta, ha nem is 

kereste. 
Ime: A nemzeti erők fejlesztése, a 

nemzeti önérzet ápolása, a magyar 

nyelv szuverén jogának proklamálása, 

a nép jogainak szélesbitése, a válasz- 

tások megtisztitása, a parlamentirend- 

szer meggyógyitása, egy egészséges köz- 

vélemény megalkotása: ezekben látom 

én azt az irányt, melyet minden inga- 

dozás és kétely nélkül azellenzék min- 

den árnyalata bátran és a lelkesedés 

egész melegével követhet. 

tagból áll, 84 szavaz a kormánynyal 

gatja, hanem a saját régi elveit; dea 

A nemzeti politika proklamálásá- 

hajtását tüzi ki végczél gyanánt. Ez 

a határ minket közjogi ellenzéket nem 

elégit ki. Hát jó. Menjünk tovább. De 

hogy tovább mehessünk, előbb el kell 

érnünk azt a határt. Mert ugyanazon 

irányban haladva a ki hosszu utat 

akar megtenni, annak a rövidebb utat 

is meg kell járni. A kitüzött határig 

tehát mehetünk együtt. 

Az a sokszor hallott ellenvetés, 

mintha a közjogi ellenzék nem jár- 

most már nem illik sem az Eötvös, 

sem a Madarász, sem a Helíy sem a 

a Just programmjába. Hiszen az egy- 

házpolitika terén ők is egy nyomot 

jártak a 67-iki alapon alakult kor- 

mánnyal. Már pedig, ha nem látták 

abban közjogi álláspontunk sérelmét 

vagy gyengitését, hogy olyan kormányt 

és olyan pártot mentettek meg a bi- 

zonyos bukástól, mely szóval és tettel 

rideg és kérlelhetetlen konzervátivizmust 

hirdet a közjogi téren s Kőszegen 

a király által proklamáltatja köz- 

jogi elveink ellen az irtó háborut; 

ha egy ilyen párttal és egy ilyen kor- 

mánnyal - egyéb parlamenti akcziók 

sikere szempontjából, egy nyomon jár- 

hatott a közjogi ellenzék jó kétharmad 

része: akkor annak, hogy a közjogi 

ellenzék együttes akczióra szövetkez- 

zék Apponyival a parlamenti helyzet 

megváltoztatására, a választási törvény 

revideálására, a központositás megaka- 

dályozására, a magyar állam jogainak 

kibővitésére, a nemzetiségi kérdés meg- 

oldására - nemcsak, hogy nem lehet 

semmi akadálya, de olyan kötelessége 

ez a közjogi ellenzéknek, mely elől ki 

nem térhet, ha csak tápot nem akar 

adni annak a gyanunak, hogy a kor- 

mányt igenis hajlandó követni saját 

elveinek megvalósitása érdekében, de 

egy ellenzéki férfiut - ki egy bizó- 

nyos határpontig - szintén a 

mi elveink valósitása érdekében küzd 

már nem hajlandó követni. 

Ez a bizonyos határpont nem fe- 

szélyezheti sem Eötvöst, sem Hermant, 

sem mást. Hiszen az egyházpolitika 

terén a kormány is csak egy bizonyos 

határpontig ment el és ott megállott. 

Az ellenzék egy része szekulárizálni 

kivánja az egyházi vagyont; a másik 

rész megkivánja hagyni a feleknek ke- 

zében, de föl szeretné osztani helye- 

sebb arányok szerint; a harmadikrész 

a 48 évi XX t. cz. teljes végrehajtását 

követeli; a negyedik rész az összes fele- 

kezeti népiskolákat államositan akarja. 

Azonban a kormány ilyen messzire nem 

ment; megállott a maga kitüzött ha- 

tott menni de azért támogatta kor- 

mányt idáig is. 

Nos a helyzet tökéletesen analog. 

Apponyi csak a 67-ki törvény teljes 

végrehajtásáig megy. Hát menjünk 

vele odáig. Ha majd ő ott megáll: mi 

menjünk tovább. 
Bartha Miklós. 

Politikai hirek. 
A delegácziók egybehivása. A ,N. Fr. 

Pr." irja: a delegáczióknak szeptember 14- 

ére való egybehivása az osztrák és magyar 

kormányok sürgetésére történt. Mindkét 

kormányt az az óhajtás vezérelte, hogy a 

parlament rendes munkássága ne szenved- 

jen hátrányt a delegácziónak őszre való 

halasztása következtében, a mit a magyar 

kormányválság tett szükségessé. Ez okból 

javasolták oly korán őszre a delegáczióná- 

lis ülések egybehivását és a közös kor- 

mány méltányolván a felhozott nyomós 

indokokat, annyival is inkább elfogadta ezt, 

mert az 1895. évre szóló közös budget a 

tavasszal már végleg meg volt állapitva és 

megváltoztatására vagy kiegészitésére alig- 

ha lesz szükség. Arra számitanak, hogy a 

delegácziók tanácskozásaikat már október 

15-ére be fogják fejezni. A rájkszrát tehát 

ugyanabban az időben gyül őssze, mint a 

mult évben és előreláthatólag az őszi ülés- 

szakot egész karácsnyig ki fogja használ- 

ni. A magyar képviselőház - ugy hirlik, 

még a delegácziónális ülések bevégződése 

vval Apponyi a 67-ki alap teljes végre- előtt - mely ülések az idén tudvalevőleg 

hatna egy nyomon a 67-es párttal, 
gy ! nul itélt. Hieronymi volt - ugymond - 

tárpontjánál. Az ellenzék tovább óhaj- 

Budapesten lesznek - összegyül a költ- 

ségvetés tárgyalására. 

Hieronymi és az oláhok. Gáll József 

főrendiházi tag levelet irt a Tribuna szer- 

kesztőségének, a melyben olmondja, ho- 

gyan fogadta a belügyminiszter a nála járt 

oláh deputációt. Gáll, a ki maga is jelen 

volt azon a kihallgatáson, tagadja, hogy a 

belügyminiszter elutasitotta az oláhokat, 

sőt azt mondja, hogy Hieronymit elismerés 

illeti meg azért, hogy teljesen elfogulatla- 

az, a ki más alkalmakkor is mindig haj- 

landó volt eleget tenni az oláhok jogos 

igényeinek. A Vajda földbirtokosoknak adott 

azt a feleletét pedig, hogy tetszése szerint 

kimehet az országból, maga Vajda provo- 

kálta, midőn azt mondta, hogy ő már ugy 

látja, kénytelen kivándorolni. Hieronymi 

belügyminiszter mindig jóakarattal volt az 

oláhok iránt, a kik ezért csak hálásak 

lehetnek iránta. 

Egyveleg. 
Bomba-robbanás. 

Prága, jul. 9. 

Az itteni lapok pilseni jelentése sze- 

rint éjjel háromnegyed 12 órakor erős dö- 

rejjel bomba robbant fel a részvénytársa- 

sági sörcsarnok előtt, melyben a német 

tornaegylet és a német kézmüves egylet 

helyiségei is vannak és melynek kertjében 

még nagyszámu közönség volt jelen. Két 

tiszt könnyen, egy ismeretlen férfi sulyosan 

megsebesült. A sörcsarnok, valamint a szem- 

közt levő ház összes ablakai eltörtek. A 

járásbiróság és a törvényszék előtt bombá- 

kat találtak, melyeknek égő kanóczait a csend- 

őrök eloltották. 

Az amerikai munkás-sztrájk. 

Chicago, julius 9. 

Hamonban a zavargók elpusztitották 

a táviró-hivatalokat és több tehervonatot 

kiugrottak a vágányból. Öt vasuti alkalma- 

zott megsebesült, az egyikök halálosan. - 

Egy szalonkocsit elégettek. A közlekedés 

lehetetlen. Az indianai kormányzó 700 fő- 

nyi milicziát küldött Hamonba. Chicagóban 

a helyzet nem javult. A pennsylvaniai va- 

vasuttársaság közli, hogy 668 waggonját 

égették el, köztük százat a rakománynyal 

együtt. New-Yorkban a helyzet jobbra for- 

dult. Saint-Lousban (Missouri) a váltó-őrök 

és vonatvezetők ujra munkába állottak. A 

közlekedés ott akadálytalanul folyik. 

Anarchista fogás. 

Szerbiából jön a hire, hogy Nis-ben 

két hét óta feltünést kelt Sternberg br. 

És nem is keltett más egyéb gyanut, mint 

az, hogy sürün érintkezett egy gépgyári 

munkással. Néhány napja két orosz detek- 

tiv érkezett Nisbe és a rendőrprefektus se- 

gitségét kérte, hogy elfoghasson egy Cyprián 

jJegolhovszky nevü egyént, a ki Stern- 

berg báró néven utazik. A feltünt idegen 

ur leveleit lefoglalták a postán és találtak 

is köztük egy 500 frankkal terhelt levelet, 

yvalami Malers nevü asszonytól Párisból. 

Az elfogatás elől azonban Sternberg báró 

megugrott, mire letartóztatták azt a gyári 

munkást, a kivel többször érintkezett és 

az be is vallotta, hogy Sternberg nála 

hat bombát akart rendelni, mire ő 

azonban semmi szin alatt nem vállalkozott. 

A menekülő bárót tegnapelőtt Alexinác- 

ban elfogták és vasraverve hozták 

Nisbe. 

Apponyi gróf beszámolója. 
Apponyi gróf vasárnap választói közt 

járt Jászberényben. 

Budapestről a reggeli gyorsvonattal 

utazott le Jászberénybe, párthivei és a 

sajtó képviselői kiséretében. A nemzeti párt 

tagjai közül vele voltak: Horánszky 

Nándor, Kovács Albert, Bethlen Ger- 

gely gróf, Bolgár Ferencz, Márkus Jó- 

Zsef, Heiley János és Tomcsányi László. 

Mikos a vonat Hatvanba ért, a grófra már 

ottan várt a jászberényi választók husz 

tagu küldöttsége, amelynek nevében Ki- 

rály Gáspár dr. üdvözőlte Jászberény kép- 

viselőjét. Apponyi röviden válaszolt, meg- 

jegyezvén, hogy mindig örömmel jön le 

Jászberénybe. 

A vonat, az Apponyi elejébe érkezett 

jászberényiekkel fél tiz órakor ért Jászbe- 

rénybe. A vasuti állomáson a mely teli 

volt kiváncsi és érdeklődő közönséggel, 

Koncsek István polgármester üdvözőlte 

Apponyit. A polgármester üdvözlő beszé- 

I dében azt az érdekes kijelentést tette, hogy 

a jászberényiek teljesen megbiznak Appo- 

nyiban és szivesen elengedik neki a be- 

számoló beszéd tartását is; de ha Apponyi 

szükségesnek tartja a választói előtt való 

megnyilatkozását, ők szivesen veszik ezt 

is. A polgármesteri üdvözlésre Apponyi 

azt felelte, hogy ő komolyan fogja fel a 

képviselő kőtelességét akkor, mikor válasz- 

tói előtt beszámol parlamenti munkássá- 

gáról. 
A vendégek ezután kocsikra ültek és 

behajtattak a városba. 

A városba vezető uton két diadalkapu 

volt felállitva; rajtuk e fölirat: Isten ho- 

zott! Ugyane szavakkal fogadták a grófot 

a városháza előtt, midőn ott tizenegy óra- 

kor megjelent, hogy beszédjét elmandja. 

Lombos, árnyékos sátor alatt volt felállitva 

a szószék, melyről egy egész nagy teret 

ellepő, sok ezerre menő intelligens közön- 

ségnek mondotta el a következő be- 

szédet: 
Mi volt a kontroverzia ? 

Tisztelt választó közönség. 

Mielőtt a lefolyt igen mozgalmas or- 

szággyülési ülésszakról és abban folytatott 

tevékenységemről, Önöknek bekivánok szá- 

molni, mindenekelött feladatomnak tartom 

egész világossággal megjelölni, hogy a vita 

mi körül folyt, hogy annak a nagy egy- 

házpolitikai kontroverziának, a melyben ki- 

merült ezen ülésszak egész tevékenysége 

mi képezte tulajdonképeni tárgyát. Mert 

sok oldalról ugy adták elő ezt a dolgot, 

és oly felfogást iparkodtak terjeszteni a kö- 

zönségben, mintha ennek a kontroverziá- 

nak tárgya a küzdelem lett volna a sza- 

badelvüség és a reakczió között; mintha a 

kormány és pártja képviselte volna egye- 

dül az egyházpolitikai téren a szabadelvü 

haladást, mi pedig, kik a kormány javas- 

lataival, vagy azok egy részével ellentétes 

állást foglaltunk el, mi a szanadelvüség el- 

len küzdöttünk volna a reakczió érde- 

kében. 

Ez tisztelt választó közönség! a do- 

lognak olyan előadása, mely igen hasznos 

lehet a mi politikai ellenfeleink számára, 

hanem ez egyszerüen nem igaz. - (He 

lyeslés.) 

Az én állás pontom ismeretes és én 

most éppenséggel nem szándékozom a kér- 

dés érdemére visszatérni. Az országgyülé- 

sen a beszédeknek egész sorozatában ki- 

fejtettem álláspontomat, előadtam érvei- 

met; tehát azt a kérdést, vajjon a házas- 

sági jog reformjának kapcsán a polgári há- 

zasságnak kötelező vagy valamely más 

formája hozzassék-e be, ezt a kérdést a 

maga érdeme szerint én most befejezett- 

nek tekintem, erre a kérdésre visszatérni 

Önök előtt nem szándékozom, a magam 

álláspontját a dolog érdemében bizonyitó- 

lag erősitgetni ma nem akarom. 

Egészen más szempontból kivánom 

tárgyalni a kérdést. (Halljuk, halljuk.) 

Én a dolog érdemében ellenfeleimnak 
álláspontjára akarok helyezkedni; én meg 

akarom nekik adni ámbár nekem ma is 

ellenkező a meggyőződésem, nehogy vala- 

ki félre értsen, meg akarom nekik adni a 

vitatkozás kedvéért, hogy azon kérdésben 

mely köztünk kontroverziát képezett a 

polgári házasság kötelező vagy nem köte- 

lező formájára nézve, nekik volt igazuk. 

A reformok ára. 

Ám legyen ez a fennforgó házassági 

jogi kérdésnek magában véve leghelyesebb 

megoldása; e fölött nem vitatkozom többé. 

De már most nézzük meg, hogy ennek az 

eredménynek eléréseért milyen árt kellett 

fizetni az országnak; mert mindig ujra ér- 

vényesül az a latin közmondás: GRuid duid 

delirant reges, semper plectuitur Achivi, 

a mi szabad magyar forditásban annyit 

tesz, hogy a mi bolondot csinálnak a po- 

litikusok, annak árát mindig a nép fizeti 

meg! (Hosszasan tartó zajos derültség és 

tetszés. Igaz! Ugy vani) 

Hát nézzük, mibe kerül a kötelező 

polgári házasság keresztülvitele az ország- 

nak? megmondom két szóval: Teljes fel- 

forgatásába a mi alkotmányos intézmé- 

nyeinknek, teljes felforgatásába a közszel- 

lemnek. (Igaz! Ügy van!) Nincs az az al- 

kotmányos intézményünk, mely a reform- 

nak ezen tulhajtása által ne szenve- 

dett volna. Nem maradt attól érintetlen a 

koronának fensége sem, mert az első pil- 

lanattól fogva, melyben a jelenlegi kor- 

mány az egyházpolitikai programmot a kö- 

telező polgári házasságig kihegyezve az or- 

szág elé állitatta, az első pillanattól kezdve 

az utolsóig tapasztaljuk, hogy folyton be- 

levonattak a vitatkozásba a koronának sze- 

mélyes érzelmei, a koronának akarata, 

melyeknek pedig minden vitatkozáson kKi- 

vül kell maradniok. És azon kriziseknek 

folyamán, melyek előállottak, egyfelől ho- 

mály esett a koronának kétségtelen alkot- 

mányos jogára, arra a jogra, hogy a maga 

tanácsosait, a maga minisztereit maga sze- 

melje ki; másfelől felhasználtatott a ko- 

ronának befolyása oly irányban, melyben 

azt felhasznáini alkotmány szerint nem 

szabad; felmasználtatott az országgyülés 

egyik háza, a főrendiház szavazatának mó- 

dositására. (Igaz! Ugy van!) 

És ez, t. választó közönség annyival 

is szomorubb és messzebbható baj, mert a 

jelenlegi kormány müködését megkezdette,
 

több sajnos félreértés folytán, a mely fél- 

reértéseknek okozója leginkább a hatal- 

mon lévő párt és az abból kikerült kormá
- 

nyok eljárása, ugyis homály borult arra a 

benső együttérzésre, arra a benső együtt- 

érzésre, arra a teljes egyetértésre, melynek 

korona és hü magyar nemzete közöttfenn-
 

állani kell. (Igaz! Ügy van!) A koronának 

tanácsosai hosszu évek óta nem azon fá- 

radoznak, hogy a koronát a magyar nem- 

zeti érzésnek teljes loyalitásáról meggyőz- 

zék, hogy a koronával és a dinasztiával 

megértessék, „hogy hatalmi állásának leg- 

biztosabb alapját a magyar nemzeti érzéss 

nek szilárdsága, életerejét a magyar állam- 

nak kitépett ereje képezi, hanem azon fá- 

radoztak, hogy saját hatalmi monopoliumá- 

nak fentartása érdekében az aggodalmak, 

melyeket rég elfelejtésre itélt tradicziók a 

korona és a magyar nemzet aspirácziója 

között támasztattak, hogy ezen aggodal- 

mak mind mélyebb gyökeret verjenekő. 

Abban az irányban sem tudtak a ko- 

ronára hatni, nem tudták a királyt felvilá- 

gositeni arról, hogy a magyar nemzet érzel- 

mi világa a magyar nemzet multja iránti 

kegyelet, összes dicsőségeihez való ragasz- 

kodása és a koronához való tántorithatat- 

lan hüsége között nincs ellenmondás; ha- 

nem mindkettő egy forásból fakad, mely 

ha kiapad, éppugy megszünik a korona 

iránt való hüség megbizhatósága mint aha- 

zafiság ereje és e forrás az összetartó ön- 

tudatos meghajthatatlan nemzeti önérzet 

forrása. (Élénk helyeslés.) 
Tisztelt választó polgárok! eddig 

csak a koronáról beszéltem; gon- 

dolom - azzal a tisztelettel, melyet ezen 

tényező tőlünk igényelhet; de beszélnem 

keli az országggyűlésről is. Hát a képvise- 

lőház nem vált-e teljesen munkaképtelen- 

né? a képviselőház legtőbb alkotó részében 

nem állott-e be oly beteg állapot, mely azt 

a nemzet valódi életszükségletei szerint 

folytatandó reformtörekvések felhasználá- 

sára és keresztülvitelére képtelenné tette? 

Hát a főrendiház alkotmányos tekin- 

télye nem szenvedett-e csorbát, midőn lát- 

tuk, hogy külső befolyás által lehet szava- 

zatát módositani? hogy az országgyülés e 

házának függetlensége nem áll kétségtelen 

tételként az ország előtt? (Igaz! Ugy van!) 

A reform pusztitásai. 

Ime, igy pusztitott az egyházpolitikai 

tulhajtás és erőszakolás összes alkotmányos 

intézményeinkben. De, t. választóközönség, 

nemcsak intézményeinkben, de a közérze- 

lemben is pusztitást okozott ennek az egy 

pontnak a keresztülvitele, a mely nélkül a 

teform simán, valamely erősebb küzdelem 

nélkül ment volna keresztül! 

Pusztitott a közérzelemben is és pe- 

dig ugy, hogy közéletünknek mindazon té- 

nyezőit, a melyek a magyar nemzet egy- 

ségét és szolidaritását támasztják és alkot- 

ják, meggyengitette, mig azoknak a ténye- 

zőknek, melyek az egység és szolidaritás 

szétbontására vezetnek, erőt és hatályt köl- 

csönzött. (Igaz! ugy van!) 

T. választó polgárok! Mély békében 

élt az ország minden vallásfelekezete egy- 

más közt és most mit látunk? látjuk a 

legnagyobb kölcsönös féltékenységet, lát- 

ják, hogy egyes vallásfelekezetek nem azt 

keresik, hogy nekik mi a hasznos, mert 

ez jogos és helyes a nemzezi érdekek ke- 

retén belül, hanem azt keresik és azután 

szaladnak ujongva, hogy más vallásfeleke- 

zetnek mi fáj; a mi pedig semmi körűl- 

mények közt nincs megengedve. (Igaz! 

Ugy van!) és látjuk a veszélyt, hogy állan- 

dősitani fogják a bajt, látjuk a veszélyt, 

hogy felekezeti alapon lesznek pártok az 

országban, a mi polgári háboruval hátáros 

állapotot teremthet. (Igaz, ugy van!) 

És midőn igy a magyar nemzeti tár- 

sadalomnak szolidáritása meg van bontva, 

midőn igy nemcsak az egyes felekezetek 

közt hintik el a gyülölet magvát, hanem 

valóságos kiátkozásokat mondanak ki az 

ország legjobb fiaira, ha tüskön-bokron ke- 

resztül a végletekig nem akarják követni 

a kormány egyházpolitikáját 

midőn igy a magyar társadalom szolidari- 

tása megbomlik, ez éppen akkor történik, 

midőn egyidejüleg a magyar államnak, a 

magyar nemzeti egységnek felbontására 

törekvő nemzetiségi izgalmak a hatályos- 

ság, az erő oly fokát érték el, minő em- 

beremlékezet óta nem volt (Igaz, ugy van!) 

és e nemzetiségi izgalmakhoz, a nemzeti 

izgalmak egyházi képviselőiének fegyvert 

adtak kezükbe, hogy eddigi izgató mondá- 

saikhoz hozzá tehessék azt is: Ime vallá- 

sunktól is megfoszt a magyar állam. (Igaz 

ugy van.) 

Hát t. választó polgárok, kérdem, vaj- 

jon okos, vajjon helyes, vajjon öntudatos 

és organikus felfogásból kiinduló nemzeti 

politika-e ily árt adni, ily árt fizetni azért 

az egy pontocskáért, hogy kötelező legyen 

a polgári házasság? hogy azok is kénysze- 

ritessenek polgári hatóság előtt házassá- 

got kötni, a kiknek erre semmi szükségük 

sincs, sem akaratjuk ? (Nem kell! Rabiga !) 
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van!) 

mennyi. 

Kolozsvárt, 1894. ELLENZEK (616) Julius 10. Völgyön, dombon, - sikságon nem is 
lehetett másról beszélni, mint kizárólag az 
egyházi politikáról. Háttérbe szorultak a 
nemzet legszentebb tradicziói, háttérbe a 
nemzeti kegyelet érzelmei; azok, kik a 
nemzeti függetlenség zászlóját tüzték ki 
és azért voltak készek utolsó lehelletéig 
harczot vivni, az egyházpolitika kedveért 
- legalább egy részük elnézést tudtak 
gyakorolni a nemzeti kegyelet megsértésé- 
vel és elhanyagolásával szemben. Háttérbe 
vonult és közfigyelem minden sérelemtől, 
melyet közjogi téren tapasztaltunk- fel sem 
vették, ha az állam egyik intézménye, a 
hadsereg, megtagadta a magyar áillami 
nyelvtől azt, hogy a magyar hatóságokkal 
magyar nyelven ereszkedjék le levelezni, 
fel sem vették, ha a t. kormány dicső hő- 
seink, a honvédek szobra leleplezénél tá- 
volléte által tündökölt, mintha nem is vol- 
na magyar nemzeti kormány. (Igaz! Ugy 

Mindezek el voltak törölve, mindezek- 
ről hallani sem akart senki, mindezen nem- 
zeti törekvések elfonyadtak, vagy legalább 
elaludtak és mesterséges, egészségtelen, fer- 
de egyoldaluságban leledző áramlat fogta 
el a nemzet intelligens nagy részét, mint- 
ha ezen nemzet csak azért lenne itt, hogy 
kisérleti tér legyen a legmerészebb egyház- 
politikai ujitások rögtöni behozatalára. (Igaz! 
Ugy van !) 

A rideg konzervativizmus. 

A küzdelemben mely most lefolyt, a 
valódi győző az az eszme, melynek zász- 
lója diadalmaskodott, nem a szabadelvüség 
eszméje, hanem az egy egészen más esz- 
me: az, a melynek kifejezést adott Teréz- 
városi választói előtt a kormány egy igen 
buzgó fiatal tagja, midőn a jelenlegi kor- 
mány hivatását ugy jellemezte: Rideg, a 
végtelenségig menő konzervatizmus közjogi 
kérdésekben. 

Ez tisztelt választóközönség, ez az, a 
mi győzött, ez az eszme (ha ugyan eszmé- 
nek lehet nevezni), ez az eszme, ez az 
irány, ez volt a győzelemnek eszköze. Mert 
ne higyjék ám, hogy a tisztelt kormány 
az általa képviselt pozitiv eszmének hatai- 
mával győzött, ne higyjék ám, hogy a kö- 
telező polgári házasság mellett létező vagy 
vélt ellenállhatatlan nemzeti felbuzdulás 
adott nekik erőt, hogy magukat a hata- 
lom potczán fentartsák. 

Nem, tisztelt választó közönség! A 
kritikus pillanatban, midőn recsegtek ro- 
pogtak a jelenlegi hatalmasok alatt a mi- 
niszteri székek labai, a kritikus pillanatban 
megtette nekik a szolgálatot a szabadelvü 
párti kormányok politikájának egyik leg- 
legrosszabb hagyománya: a nemzeti törek- 
véseket képviselő ellenzéknek gyanusitása 
és az ettől való aggodalom, az az ellen 
mesterségesen táplált félreértések. 

Vagyis pozitiv alakban kifejezve a ri- 
deg és végletekig menő kőzjogi konserva- 
tivizmus, ez volt az, a mivel győztek, nem 
pedig a liberalizmus. (Igaz! Ugy van!) 

Hát t. választó közönség, ez a rezul- 
tátum. Az egyházpolitikai relormokat egy 
lépéssel előbbre vitték, mint talán más 
valaki vitte volna. Ennek ára az, hogy ad- 
dig, mig a jelenlegi párt és többségi viszo- 
nyok fennállanak, mondjunk leminden olyan 
nemzeti vivmányról is, mely a 67-iki ki- 
egyezés keretében nemcsak megfér, hanem 
egyenesen annak követelményét képezi. 

A 67-iki kiegyezés azért olyan bölcs 
alkotás, mert annak minden megváltozta- 
tása, annak minden tágitása, annak min- 
den - hibásan ugynevezett - fejlesztése 
nélkül annak egyszerü végrehajtása által 
lehet fokozatosan megvalósitani azokat a 
nemzeti reformokat, lehet fokozatosan ter- 
jeszteni azokat a nemzeti igényeket, me- 
lyekről mi azért nem mondhatunk le, mert 
a mely pillanatban azokról lemondottunk, 
egyszersmind lemondottunk nemzeti létünk 
teljességének követelményeiről. (Igaz! Ugy 
van!) 

Nem a 67-iki kiegyezés fentartását 
jelenti az eddigi praxisnak fentartása, mely 
a 67-iki kiegyezésből mindazt végrehajtat- 
lanul hagyja, a mi abban a magyar nem- 
zetre nézve igazán becses jogot formál, a 
mely a maga tehetetlenségének önkényte- 
len bevallásával azt mondja, hogy a meny- 
nyit azok a dicső férfiak, a kik a 67-iki 
kiegyezést megalkották, nyomban rögtön 
megvalósitani tudtak, annyi az, a mi a 
magyar nemzetnek kell, többre mi nem 
vállalkozhatunk, mert mi sem felfogni, sem 
átérezni nem vagyunk képesek, mert nincs 
az átérzéshez elménk, nincs az átérzéshez 
szivünk, nincs a keresztülvitelhez akarat- 
erőnk. (Élénk éljenzés.) 

A nemzeti párt kötelessége. 

Szóló ezután kifejti, hogy tulajdonképen 
nem is a polgári házasság eszméje győzőtt, 
győztek a nemzeti törekvésekkel szemben 
fennálló aggodalmak, Ezért komoly a nem- 
zetipárt helyzete, de távolról sem kétség- 
beejtő, mert ugymond szóló, a mi alkot- 
mányos királyunk bár félre volt vezetve 
tanácsosai által, a nemzeti akaratnak iga- 
zi irányára nézve ezeknél a kriziseknél is 
megadta annak páldáját, hogy saját érzel- 
meinek legyőzésével is keresi a harmoniát 
a nemzeti akarattal. 

Nos tehát igy van jelölve előttünk 
az ut. 

Ha a nemzeti akarat erőteljesen nyil- 
vánul azok mellett a következések mellett, 
melyek a nemzetnek valódi életérdekét ké- 
pezik, ha egy igazi nemzeti akaratot tu- 
dunk ő felsége szemi elé állitani és alkal- 
munk nyilik a koronát meggyőzni arról is, 
hogy nemzeti törekvéseinkben rejlik a trón 
és a monarchia legerősebb biztositéka, ak- 
kor a korona ezzel a valódi és loyális nem- 
zeli akarattal a harmoniát épp ugy fogja 
keresni, a mint elfogadta és kereste a har- 
moniát egy mondva csinált, egy a szédel- 
gésnek eszközeivel elébe állitott vélt nem- 
zeti akarattal. 

Mi a mi feladatunkat, mint ellenzék, 
teljesiteni képesek vagyunk, de a t. több- 
ség és a t. kormány oly helyzetbe jutott, 
hogy a maga feladatait mint kormány és 
mint kormánypárt alig tudja teljesiteni. 

Ezen kormány a szónak szoros értel- 
mében agyongyőzte magát. Ez a kormány 
ma semmi egyébre nem képes, mint an- 
nak az alkunak keresztülvitelére, melyet 
az általam már előbb is idézett miniszteri 
nyilatkozat tartalmaz: „rideg és végletekig 
menő közjogi konzervativizmus és megha- 
tározott irányokban való szabadelvü hala- 
dás a belügyekben." 

Az agyongyőzött kormány. 

Ezen alkunak teljesitésén kivál a ma- 
ga erejéből semmire sem képes. 
Hiszen látjuk ezt a vajudást a kor- 

mányalakitás terén. 
Vajjon természetes dolog-e főleg Ma- 

gyarországban, ebben a Magyarországban, 
a hol a legkisebb hivatalra is száz kom- 
petens akad, és hihető dolog-e, hogy ne 
tudna földmivelési minisztert találni ez a 
kormány? Vagy meglehet, hogy a t. kor- 
mánynak nem fontos az egész földmive- 
lésügy. Eddigi eljárása szerint ez igen va- 
lószinünek látszik. 

A belügyminiszter a belügyi reformok 
kezdeményezésének előestéjén házal, jár- 
kel, nem tud magának belügyi államtitká- 
rokat találni. A kereskedelemügyi minisz- 
ter azon egy irányzatával, a melyben a 
magyar nemzeti legalább közgazdasági őn- 
állósitás terén müködni iparkodik: a Du- 
nagőzhajozás magyarositása tárgyában meg- 
feneklett törekvéseivel, nem tudta erre vo- 
natkozó törvényjavaslatát a szünet előtt a 
ház elé terjeszteni. 

Ime a kormány maga is olyan agyon- 
győzőtt állapotban látszik lenni, hogy ha 
valahogy a szünetek alatt magát össze 
nem szedi, a kormányzásra vagy legalább 

a parlament vezetésének teendőire alig 
fog birni képességgel és hitellel. 

A kormánynak többsége pedig olyan 
csekély - már t. i. a magyarországi több- 
sége, - hogy valamelyik ellenzéki árnya- 
latnak pozitiv vagy negativ támogatása 
nélkül, a belügyi reformok terén semmit, 
de semmit keresztülviuni nem tud. 
Meg fogja-e nyerni a kormány vala- 

melyik ellenzéki aránylatnak aktiv vagy 
passiv támogatását ezentul, azt nem tu- 
dom, nem is keresem nem is kutatom. 

Annyit tudok, „hogyha sikerülne egy 
közös találkozási pontot nyerni, csak egy 
közös eszmében is, az összes aránylatok 
számára, akkor az ősszes ellenzéki arány- 
latoknak egyesitett ereje a magyar politi- 
kában döntő fordulatot idézhetne elő, a 
magyar rákényszerithetné a valódi szaba- 
delvüségnek és nemzeti iránynak azt a jel- 
legét, melyet az eddig nélkülöz. 

De hogy ez sikerül-e, be fog-e követ- 
kezni, nem tudom, nem is kutatom. 

A nemzeti párt czéljai. 
A kormány ezen helyzetével szem- 

ben szóló foglalkozik a nemzeti párt jövő- 
beni magatartásáról és igy nyilatkozik: Az 
élfogadott javaslat ő felsége szentesitésé- 
vel törvénnyé válik. 

Nem tüzöm ki magamnak czélul, hogy 
ezen az én nézetem ellenére megalkotott 
törvény ellen izgatást kezdeményezzek, - 
vagy ebbe az izgatásba befolyak. (Helyes- 
lés.) Nem tartom ezt czélomnak és nem tü- 
zöm ki feladatomnak egyszerüen azért, 
mert az ország a vallási izgalmaknak to- 
vább folytatását el nem birja. (Igaz! Ugy 
van!) Ezen országnak nyugalomra van 
szüksége; pedig ezerszerte nagyobb izga- 
tásra volna szükség ha a sikernek csak 
némi reményével a törvényt vissza akarnók 
csalni, mint a mennyi szükséges volt an- 
nak megalkotására. 

A hazafiság, az ország érdeke azt ki- 
vánja, hogy magunk járuljunk ahhoz, hogy 
esetleg meghazudtolja aggodalmainkat a 
jövő. 

Igenis, tisztelt választóközönség, ag- 
godalmaim voltak s vannak most is ezen 
törvény hatására nézve; de elvégre azt ta- 
pasztaljuk, hogy más országokban is léte- 
zik a kötelező polgári házasság a nélkül, 
hogy kárt okozott volna, a nélkül, hogy az 
a nép vallásos érzületét csorbitotta volna. 
Adj Isten, hogy ugy legyen ebben az or- 
szágban is. Én ezután sem fogom monda- 
ni, hogy okos dolog volt azt megcseleked- 
ni. Ha valaki az emeletről leugrik, a mikor 
a lépcsőn is lemehetett volna és véletlenül 
nem szegi a nyakát, azért még sem fogom 
mondani, hogy okosan tette, hogy leugrott 
(derültség) de föl sem viszem ujra az eme- 
letre és nem biztatom, hogy ugorjék le 
még egyszer, csak azért, hogy bebizonyit- 
sam, hogy másodszor a nyakát szegi. (De- 
rültség) 

Én tehát a meghozott törvénynyel 
szemben az izgatás terére lépni nem fogok. 
Egészen más a mi teendőnk. A mi teen- 
dőnk egyszerüen az, hogy arról az egész- 
ségtelen irányról leszoktassuk és ismét 
egészséges eledel megkedveléséhez vezes- 
sük vissza. És ez az egészséges eledel nem 
más, mint az egységes nemzeti feladatok- 
nak organikus felfogása, azok keresztül vi- 
telének erőteljes akarása, az azokra való 
ernyedetlen törekvés. (Élénk tetszés.) 

Ez a nemzeti politika, tisztelt választó 
polgárok, - ez ismét a századok tanulsá- 
ga, - ez a nemzeti politika nem lehet más, 
mint szabadelvü irány és nemzeti 
irány ellen az országban mindig 
karöltve járt. A szabadelvüség paran- 
csait, a nemzeti irány szemmel tartásával 
követjük. 

A nemzeti irány két főágból áll. Az 
egyik a nemzet hatalmi állásának megerő- 
sitésére szolgál kifelé, a másik pedig az a 

belpolitika, mely a magyar nemzetnek és 
a magyar áliamnak konszolidálására vezet. 
Az első követeli közjogunk teljes kiépité- 
sét, nem az 1867-ik kiegyezés megváltoz- 
tatásával vagy tágitásával, hanem tökéle- 
tes végrehajtásával. 

müségbe hozatalát a magyar nemzet ér- 
zelmi világának, multjának kultuszával, jö- 
vöjének reményeivel. Követeli a ma- 
gyar nemzeti önérzet sértetlen 
érvényesitését. 

Követeli annak a kárhoztatandó, majd- 
nem nevetséges, de egyuttal gyülöletes meg- 
különböztetésnek a megszüntetését a ma- 
gyar nemzet és magyar állam között, a 
melyel mindig találkozunk, mintha ez két 
kűlön fogalom lett volna, mintha a kettő 
egymástól elkülönithető megkülönböztethe- 
tő volna és követeii a nemzet lefontosabb 

ságának biztositását, mert a 48-iki törvény- 
hozók, kik az egész magyar népet az al- 
kotmány sánczai közé és a kik ebben lát- 
tak biztositékot arra nézve, hogy a parla- 
menti kormány mindig egyszersmind nem- 
zeti kormány lesz. 

Ez tehát egyik ága a magyar nem- 
zeti politikának, Másik ága pedig erélyes 
nemzeti belpolitika ugy a közigazgatás 
szervezetében, mint a nemzeti kultura 
előbbrevitelében, mint a magyar társada- 
lom érdekeinek erélyes felkarolásában. Ez 
a kettő egymás nélkül nem képzelhető. Ily 
kettős irányban folytatott erélyes nemzeti 
politika pedig sohasem volt szükségesebb 
mint most, midőn a nemzetiségi izgatás 
nagyobb vakmerőséggel mint valaha dön- 
geti a magyar állam, a magyar egységes 
nemzeti várát. 

T. Uraim, jól tudom én, hogy az ily 
erőteljes és egységes, ugy mint a külső 
vonatkozásokban a magyar nemzet igázait 
követelő, mint a belpolitikában következe- 
tes politika érvényesitése sok akadályba 
ütközik. 

Mióta én a közpálya terén müködöm, 
sohasem hiányoztak jó barátaim, akik ne- 
kem azt tanácsolták, hogy ejtsem el prog- 
rammomnak azon pontjait, melyek a kőz- 
jogi érzületre, szóval a magyar nemzet kül- 
hatalmi állásának biztositására vonatkoznak. 

Nagyon jól tudom, nagyon jól isme- 
rem a helyzetet, tudom, hogy a ki most 
itt önők előtt szerényen áll, mint egyszerü 
képviselőjük (Élénk éljenzés) már régen 
ott lehetne a hatalmi polczon, hogyha ezt 
a jó tanácsot követni, hogyha a magyar 
nemzet külhatalmi állására vonatkozó kö- 
vetelményeit elejteni kész és hajlandó 
volna. (Elénk éljenzés.) 

Nem ügyetlenség és nem ügyefogyott- 
ság az, a miért ezt nem tettem, hanem 
egy mély és szilárd meggyőzödés, melytől 
lelkismeretem nem engedi, hogy elálljak és 
eltántorodjam. (Élénk éljenzés.) 

Hogyan akarják, hogy a magyar ál- 
lam imponáljon a nemzetiségi izgatóknak, 
hogy ha az állam az egyik intézményé- 
nek, a hadseregnek keretében, untalanul 
látunk olyan jelenségeket, melyek arra mu- 
tatnak, hogy a magyar állam az egyik in- 
stitucziójára, a hadseregre nem tud hatni 
s nem tudja a maga akaratát érvénye- 
siteni. 

Hogyan akarják, hogy a magyar ál- 
lamnyelv suverain jogainak elismerése át- 
hassa a nem magyar ajku polgártársakat? 
Hogyan akarják, hogy erőseknek ismertes- 
sünk el, a mi belső ellenségeink által, ha 
magunk bevalljuk, hogy gyöngék vagyunk, 
ha magunk lemondunk oly dolgokról, a 
melyekhez kétségtelenül jogunk van, a 
melyek nemzeti létünk feltételeit képezik, 
annak bevallásával, hogy nincsen elég 
erőnk annak keresztülvitelére? 
A nemzeti párt és a közigazgatási reform. 

A másik ok pedig a következő. (Hall- 
juk! Halljuk!) A hány reform a közigazga- 

Követi a koronának teljes egyérzel- 

szabadsága, a választási szabadság tiszta- 

tási téren készült, a dolog természete 
rint mindmegannyi a központi állam hat 
lomnak megerösödésével jár. 

Nos hát, t. uraim, kész vagyok er 
ezzel a szükséggel leszámoltam. De a ki 
ponti hatalomnak megerősödéshez segé 
kezet csak akkor nyujtok, közremüködé 
met csak akkor ajánlom fel, szavazatom 
csak akkor adom, hogyha biztositékokk 
birok arra, hogy ez a központi államhat 
lom mindenkor magyar nemzeti irányul 
enni. 

A nemzeti irány két főágból áll 
magyar nemzet állásának kifelé való m 
tatkozása, a másik a befelé. Ez Kkövet 
a kárhozatos, gyülöletes megkülönbözteté 
nek megszüntetését, a mely a magyar nen 
zet és a magyar állam közt fennáll 
követeli a választások tisztaságát. 

A nemzeti politika másik ága: em 
lyes nemzeti belpolitika a közigazgatás, ; kultura és a közgazdaság terén. 

Itt ujra szóba hozta a kormány tel tetlenségét a nemzetiségi izgatásokki 
szemben. 

Nézzétek - ugymond - hogy ugyan 
azon kormány, mely a koronával szembel kabinetkérdést csinált abból, hogy a 
rendiház szavazatainak arányát meg 
sithassa, annyi örökös főrendek kineve 
sével, a mennyire szüksége van, hogy 
ő egyházpolitikájának többséget szer 
ugyanaz a kormány, midőn a nemzetisé 
kérdésről volt szó, nemcsak kabinetkérdé 
nem csinált abból, hogy a magyar koron 
nak hatalma és fénye vettessék latba a 
gyar nemzeti egység mellett a nemze 
izgatók ellen, hanem beleegyezett és 
rona elé terjesztette azt a borossebe 
kőszegi nyilatkozatot, a mely boross 
és kőszegi nyilatkozatok a nemzetis 
kel vivott harczban a magyarságnak 
is egyik gyengéjét, a nemzetiségi izga 
nak pedig egyik erősségét képezik. 

Szól azután egy keveset magáró 
Barátai sokszor tanácsolták neki, h 

ejtse el a magyar nemzet külhatalmi á 
sára vonatkozó követeléseit és akkor 
mányra juthatna. Ez igy is van. Már re 
a hatalom polczán lehetne, ha ellállo 
na a magyar nemzet külsőhatalma kif 
zésének követelésétől. 

És hogy most mint szerény képvis 
áll választói előtt és nem a hatalom p 
czán, annak oka nem ügyefogyottsága. 
nem tántorodik el elveitől. 

Rátér azután a közigazgatási refor 
kérdésrre. Kifejti, hogy mindaddig, mig 
választás nem tiszta, mig a központi 
lom nem tisztán a nemzeti, - minda 
legnagyobb ellensége lesz a központi ha 
lomnak. 
Apponyi végül meleg szavakban k 

szönte meg Jászberény diszpolgári ok 
velét. 

A beszéd nagy hatást tett hallga 
gára. Közben is felhangzott sürün a I 
jenzés, mikor pedig egy óra alatt végetért, 
lelkes és meleg óvácziókban ünnepelt 
Apponyit. 

A banket. 

A bankettet fél kettőre hivták öss 

helyiség egészen megtelt a város intel 
gens lakosságával. 

A banketten az elsö felkőszöntőt Konc 
Menyhért plébános mondta Apponyi Albei 
grófra. 

Apponyi Albert gróf nyomban uti 
na kelt fel. Elsőbben is kijelentette, h 
abban a küzdelemben. a melyet a nem 
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Egy rettenetes család. 
- Angol regény. - 

A MOCSÁRON LEVŐ HÁZ SZERZŐJÉTŐL. 
Az ,„Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 
I. 

(Folytatás.) (8) 

Miután hosszu szünet állott be, Eduárd 
felemelte a fejét és türelmetlenül mozgo- 
lódott. 

- Mennyit adhat? 
- Édes fiam - dadogta az anyja - 

éppen most semmit sam adhatok. Nincs 
pénzem - kivéve - 

Szokott igazságszeretete és őszintesé- 
ge ez utolsó szó kimondásának a bolond 
ságára vitte. Természetes, hogy midőn el- 
hallgatott, Eduárd zaklatta, hogy csak foly- 
tassa. 

- Kivéve mennyit? Adja ide azt akár 

- Azt akartam mondani, kivéve any- 
nyit, a mennyi a folyó kiadások fedezésére 
mulhatatlanul szükséges. Atyád ezelőtt tiz 
nappal irt pénzért és mind el kellett neki 
küldenem, a mit össze tudtam kaparitani. 
Eduárd néked várnod kell. 

Eduárd türelmetlenül ugrott fel és 
oly nyughatatlanul járkált a szobában, a 
mi az anyját mind jobban-jobban megijesz- 
tette. 

- Én nem várhatok, - mondom ma- 

zem kell hogy legyen, vagy legkésőbben 
holnaputánra. Valahogy tud maga szerezni; 
a földbirtokosok mindig tudnak pénzt fel- 
venni. Mondom magának, hogy nem várha- 
tok - muszáj, hogy adjon! 

- De miért - miért van neked most 
arra szükséged? 

- Oh, temérdek mindenért! Pénz nél- 
kűl senki sem mehet semmire; és nekem 
mindig oly kevés van - mindig! 

Felállott, kinézett az ablakon, mely 
a ház oldalán volt és a honnét az apátság 
területén levő fákat látni lehetett. Aztán 
fáradtan emelte fel kezeit a fejéhez és ne- 
hány pillanatig hallgatott. Az ablakból nyert 
kilátás látszólag más irányba forditotta a 
gondolatait. 

- Mama, én azt gondolom, hogy bor- 
zasztó ostobaság magától az apátságban 
lakó emberekkel veszekedni - vagy a leá- 
nyoknak megengedni, hogy velük vesze- 
kedjenek - a mi tökéletes egyre megy - 
tevé utánna, midőn látta, hogy anyja tilta- 
kozni akart. Oliva és Mira - folytatá - 
a legneveletlenebb modorban forditották el 
a fejüket, midőn a kertben a két időseb- 
bik fiut meglátták. Nevetséges ugy visel- 
kedni, mint ha azoknak nem volna joguk 
azon a helyen sétálni, a melyért fizetnek. 
Ha anyám nem ügyel, ezeket a jó bérlőket 
elüzik innét. 

Bleánné a fián tapasztalt változás fe- 
lett nagyon meg volt ütődve és azt gon- 
dolta, hogy legjobb lesz mindent reá hagy- 
ni, tehát azt mondta: 

- Édes Eduárdom, ez nem az én hi- 
bám. Mert lásd, ők nem egészen olyanféle 
emberek, mint a többi szomszédaink, tehát 
senkivel sincsenek valami nagyon jó vi- 
szonyban. 

- Oh, hiszen azok a szomszédok olyan 

nyire teheten - mondá az anyja so- 

A szegény Bleanné olyan volt, mint 
ha menykőcsapás érte volna. Ilyen szava- 
kat hallani az ő drága fiától, legcsalhatat- 
lanabb bizonyitéka volt, a mit az teljes el- 
erkőlcstelenüléséről adhatott. Eduárd foly- 
tatta a beszédét, a nélkül, hogy szavainak 
a hatására figyelmet forditott volna. 

Mai napság senki sem törődik az- 
zal. Én hiszem, hogy a nagyanyáink és 
szépanyáink idejében, az emberek soha 
sem ereszkedtek le addig valakivel megis- 
merkedni, mig a családjuk történetét leg- 
alább négy nemzedéken át ki nem fürkész- 
ték. De mostan más világ van. Ha a fővá- 
rosban valakinek nagy háza van és min- 
denek felett jó pezsgőt ad a vendégeinek. 
akkor az ember elmegy a házába és meg- 
issza a pezsgőjét, még akkoris, ha az atyja 
a bérkocsit hajtotta. ÉEzek az emberek gaz- 
dagok - nagyon gazdagok; az öreg urnak 
valami bányái vannak Amerikában, melyek 
nemsokára többszörös milliomossá tehetik. 
Anyámnak hasznára válhatnának - de 
nem gondolnak a saját érdekükkel és mind- 
nyájan sértegetik őket! 

- Edes Eduárdom - válaszolá Blean- 
né szeliden - hogy mondhatod azt a nél- 
kül, hogy valamit tudnál? De talán most 
fáradt vagy és bosszus. Menj, öltözz fel az 
ebédhez - nehány percz mulva tálalnak 
és majd azután beszélgetünk és én tő- 
lem telhetőleg igyekezni fogok, téged min- 
den tekintetben kielégiteni. 

Eduárd szemeit a padozatra függesztve 
lassan nyitotta ki az ajtót. 

- A pénzt illetőleg is? - kérdé bá- 
gyadt hangon. 

- Igen - a pénzt illetőleg is, a me- 

hajtva. ; 

Ámbár a falusi házban levő ellátá- gának, hogy nem várhatok! Holnapra pén- ostoba barmok! 

mindig nem volt a modorában semmi, a 

megtartották azt a szokásukat, hogy az 
ebédhez mindig felöltözködtek és kivágott 
dereku ruhába gyültek ösze ebben a kis 
ebédlőben, melyet a ház előbbilakói a há- 
tulsó nappali szobának neveztok. 

Azonban Eduárd a reggeli kabátjában 
és mellényében jött le, és az anyja szem- 
rehányó tekintetére azt mondta válaszul, 
hogy egy cottageban az uri ház szokásait 
fentartani nevetséges dolog és a leányokon 
látszott, hogy hajlandók voltak neki igazat 
adni. Természetes, hogy az ikrek nem tud- 
tak ellent állani a kisértésnek, hogy Edu- 
árdnak az állomáson való viselkedesét el- 
ne mondják az idősebb testvérüknek; és 
viszont az is természetes, hogy idősebb 
leányok tisztában voltak vele, hogy Eduárd 
egy pezsgős villás reggelinek volt az ál- 
dozata. 

Midőn beösmerték, hogygyanujokalap- 
talan volt akkor eleinte még az anyjuknál 
is jobban megijedtek. Eduard nyers voltés 
a modorában koronként nagyon szórako- 
zott, s a beszéde pongyolább mint valaha, 
de semmi sem voilt rajta a mi azt a gon- 
dolatot költhette volna fel, hogy egy feél- 
órával ez előtt a szeszes italok befolyása 
alatt lett volna. 

Annak a bornak a mennyisége me- 
lyet az ebédalattelfogyasztott, nyugtalanná 
tette mindnyájukat. - De azért még sem 
mondhatták testvérükről, hogy mámoros lett 
volna, és midőn a szalonba mentek, még 

mi okot adott volna azt gyanitani, hogy 
nem teljesen józan. 

Az anyja szerette volna, hogy egy 
kevés ideig ismét egészen egyedül legyen 
vele, de Eduárd megfogta, az ablaknál levő 
üléshez vitte őket, azután leczkét tartott 
nekik. 

- Nézzetek ide kisasszonyok - mondá suk nagyon szerény volt, a nők mindig 
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kedésetekről fogok beszélni, mint ti 
gondáljátok, hogy az Apátságban lakó 
kat le tudjátok nézni. 

Soh'se gondoljatok azzal, hogy az 
atyjuk mi volt, vagy mi mostan; a fiuk / 
egytől egyig mind elég tisztességes ifjak 
nálamnál sokkal jobb nevelésben részesük 
tek, következésképpen müveltebbek is 
szalmájukban pedig különb legények ná- 

- Oh, igaz, az már igaz! - mondá 
Mira elgondolkozva, a nélkül, hogy meg 
jegyzésének a testvérére vonatkozó kiseb: 
bitését észre vette volna. 

- Tehát azt tanácsolom, hogy jö 
vőre mind a ketten udvariasabbak legye- 
tek. - A legjobb dolog, a mi történhetnék 
az volna, ha azok közzül valamelyik fu 
valamelyikötökbe szeretne - 

De ekkor a leányok félbeszakitották, 
olyan lármát csaptak és olyan indignáczió- 
val beszéltek, hogy hangját teljesen el- 
nyomták. 

Egy pillanat alatt mind a négy test 
vér körül vette, kiabáltak, ellenmondtak, 
büszkék, gőgösek, haragosak, megvetők és 
dühösek voltak. - Már ez a sugalmazás 
maga olyan bántás volt, a milyen meg- 
bántásban mind ez ideig soha - de soha 
sem részesültek, 

Az ikrek még ennél is tovább men- 
tek. - Az anyjuk figyelmeztető tekintete 
és többszöri beleavatkozásának a kisérlete 
daczára, elmondták neki minden képzelt 
sérelmüket, a mi ezen a napon és az előb- 
bi napokban történtek, azzal fejezve be 
hogy az egyik közzülök egy egész sereg 
poczegeret kergetett Jankára; - és a mi- 
dőn ezt mondták, - diadalmasan mutattak 
a testvérük jobb kezére, hol a csuklón a 
sebkötés egy széles szalaggal volt eltakarva. 

szigoru hangon - én most is ostoba visel- 
(Folyt. köv.) /
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Julius 10. 

k érvényesitéseért folytat, midenek- 

parlamentet szeretné a hazugság 

ából a valóság mezejére terelni. Mert 

sajnosan tapasztalja, hogz az áldat- 

rezban a legfényesebb elmék is meg. 

dtak. Egy kitőnő férfiu, Szilágyi 

ter is tévedett, mikor a képviselőhá- 

bséget a nemzet akaratának nyilvá- 

Magyarázta azután a különbséget 

ő között és kijeienti, hogy mig má- 

mülettel gondolnak a választóikkal 

előtte szóló szavaira. 

Magyarország historiáját nem lehet a 

megirni, hogy 15 év alatt Apponyi 

déséről ne szólana. Apponyi ültette 

mafát; igaz, a gyümölcsöt nem ő 

A nemzeti pártnak jobban fáj az 

g politikai ziláltsága, hogy a közér- 

nem a kulturpolitika iránt érdeklő- 

anem a hatalmi érdekek iránt. Itt a 

rizmus ütötte fel fejét a haza kon- 

Ezután még több tósztot mondottak 

rsaság a legvidámabb hangulatban 

együtt. Hét órakor Apponyi kisé- 

el visszautazott a fővárosba. 

Berde hagyaték. 
Kolozsvár, julius 10- 

Ez az egyházi és kulturalis czélokra 

ott örökség sok embernek kelti fel 

gazdagodási vágyát az örökhagyó tá- 

közel álló rokonai közül. 

Ezek szeretnék ha abból a sok pénz- 

a melyet az elhunyt Berde Mózsi egy 

szu életen keresztül, éjet-napot össze- 

munkával, számitással, igyekezettel 

koplalásig menő önmegtagadással szer- 

nővelt és összegyüjtött azért, hogy 

zának s ezek iskoláinak és nemzeté- 

szolgáljon vele, egy nagy részét elha- 

solhatnák, - hogy ők duskálhatnának 

z egyház és iskolák kárára ebből a va- 

gyonból. 

Ez azonban nem lehetséges. Úgy lát- 

szik, az öreg ismerte a kapzsi, atyafiait. 

udoskodott arról, hogy a mit ő hagy, 

sem furfang, sem hunczfutság, sem 

ürés csavarás, sem hamisitás árán elpe- 

ne lehessen. 

A végrendeletet több oldalról igyekez- 

egtámadni. 

Hozzáfogtak ehhez már Berde éle- 

en. 

Először is az öreget hatalmukba ke- 

ritették az által, hogy még erejének teljé- 

a hatóság tudta és ellenőrködése nél- 

emberekkel lefogatták erőszakos mó- 

don; a tehetetlenné tett férfiut morfium 

endés által elaltatták s elhelyezték az 

vógyintézben 

Itt tovább másfél évnél tartották sze- 

ny Berdét, a nélkül, hogy valamit tud- 

k volna tőle a végrendelet megváltozta- 

a nézve kicsikarni. 

Végre a halál elszólitotta az élők 

zül. 
Akkor tehetetlen dühökben végrende- 

hamisitás utan igyekeztek a vagyonhoz 

ni Ez sem sikerült, sőt vád alá helye- 

pert akasztottak a nyakukba. 

Ekkor az elhunyt Berdét őrültnek 

álták nyilvánitani már a végrendelet 

idejére. 

Hogy az ,Ellenzék' olvasóit ez érde- 

s hagyatéki ügy miben állásáról tájé- 

koztassuk, megkerestünk egy kiváló fér- 

it, ki ez ügygyel foglalkozik, s ennek fel- 

világositásai nyomán a következőket kö- 

zöljük. 

Rokonok a végrendeletben. 

Miképpen gondoskodott az elhunyt 

a végrendeletben rokonairól ? A végrende- 

letben meglátszik az, hogy Berde Mózsa 

élete czélját az egyháznak és iskoláinak 

szentelte. Mind e mellett mindenik roko
ná- 

ról gondoskodott. Sőt Berde Bélának 1400 

frt évi jövedelemmel ellátott birtokot ha- 

gyott. 

A többi rokonokról is mind egyenkint 

megemlékezett végrendeletében kisebb n
a- 

gyobb hagyatékkal. 

Igaz, hogy oly nagy összegeket nem 

hagyott nekik, mint az egyházinak, de 

nem is lehet kivánni ezt oly férfiutól, ki 

egy czélnak szenteli élete összes tevé- 

kenységét. 

A rokonok közül különben sem esik 

egy sem abba a kategóriába, hogy köteles
 

részt venni kénytelen, ha netalán szük- 

markuan gondoskodott volna az örökség- 

hagyó, róla. . 

Mindenik távolabb eső rokon s ha 

semmit sem hagyott volna nekik munkája 

és takarékossága gyümölcséből, teljes jog- 

gal tehette volna az öreg Berde. 

A hamis végrendelet gyártó és perel- 

ni szándékozó örökösök különben sem sze-
 

Berde Bélának négyezer frtot megha- 

ladja az évi jövedelme. Ha ehhez szemé- 

lyes képességeit is érvényesiti, ugy a jöve- 

delmet még inkább emelheti. 

Markus András és Markus Ferencz 

szintén vagyonos emberek. Az öreg gon- 

doskodott arról, hogy munkájuk árán va- 

gyonukat növelhessék. 

Ezt most azzal hálálják meg, hogy 

megkisértik elperelni a vagyont attól a 

czéltól, a melynek az öreg egész életét ál- 

dozta. 

A büntetés. 

Az öreg Berde Mózsa végrendeletében 

gondoskodott büntetésről is azokra nézve, 

a kik az atyafiak közül perrel támadják 

meg végrendeletét. Ha elsimulnak majd a 

peres kérdések, akkor fog megválni érvé- 

nyesiteni ohajtja-e az egyház a végrende- 

letnek ezt a pontját, vagy nem. 

Az egyik Márkus különben kijelen- 

tette, hogy ő nem is reflektál a pernél fog- 

va a Berde által végrendeletileg hagyott 

örökségre. 

Örült volte Berde? 

A perlekedők most, - hogy a ha- 

mis végrendelettel felsültek, arra 

alapitják további követelésüket, - hogy 

Berde Mózsa már akkor őrült volt, a mi- 

kor 1888-ban végrendeletét készitette. 

Ám de ennek ellent mond az orvosi 

vélemény, mely az ideg-gyógyintézetbeszál- 

litástól, 1892. május 21-től legföllebb három 

évre teszi vissza a baj keletkezésének idejét
. 

Ez pedig 1889-re az infliuenza jár- 

vány idejére esik, mig a végrendelet ezer- 

nyolczszáznyolczvannyolczban kelt. Külön 

ben azért is tarthatatlan ez az állitásuk 

mert még egy végrendelete van elhunyt- 

nak 1882-ből. 

Ez időben pedig lehetetlen rá fogni, 

hogy őrült lett volna. 

Ez a két végrendelet czéljára nézve 

teljesen megegyezik. 

A két végrendelet. 

A mieltérés van az 1882 és 1888-ban 

kelt végrendeletben az csak az össz
egekre 

vonatkozik. 1882-ben Berde Mózes v
agyona. 

Kevéssel haladta meg a 200.000 frtot. Ö 

azt hat év alatt, okszerü gazdálkodással 

megháromszorozta. 

A birtokok jövedelme ez időben na- 

gyon szépen növelte a tőkét. 

Pörök. 

A végrendelet megtámadása ellen most 

még nincs perfolyamatba téve. Öszig nem 

is adható be. Ez ideig egyéb folyamatban 

levő ügyek nyernek elintézést. 

Folyamatban van a hamis végrende- 

letgyártók Berde Béla és társai ellen a 

vád alá helyezési pör melynek végeredmé- 

nye már előre látható. 

lulius-Augusztus és Szep- 

tember hónapokra uj előfizetést nyitottunk 

lapunkra e hó 1-én. 

Azon 

tisztelt olvasóink, kik elöfizetési dijjaikat
 

mindez ideig 

nem küldötték be, sziveskedjenek azokab 

mihamarább 

a kiadóhivatalnak megküldeni. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 10. 

- Az erdélyrészi kárpát-egyesület 

kolozsmegyei osztálya e hó 9-én érdekes 

választmányi gyülést tartott; a tárgyalá- 

sokból kiemeljük a következőket: a vá- 

lasztmány örvendetes tudomásul veszi Hirs- 

chfeld Sándor e. tag jelentését. hogy a 

Szentjános kut csorgója, vizlevezető csa- 

tornája és medenczéje, - valamint a 

földmunkálatok teljesen be vannak vé- 

gezve és helyreállitva, elismerő kö- 

szönetét fejezi ki Hirschfeldnek 

szives fáradozásaiért és a r. k. status 

igazgató tanácsának, hogy a helyreállitást 

megengedte és a szükséges faanyagot ren- 

delkezésre bocsátotta. Hangay Oktáv, v. alel- 

nök beterjeszti a julius és aug, hónapokra 

ajánlot kirándulások programmját, a melyet 

a választmány magáévá tesz és utasitja 

az elnökséget, hogy a küszöbön álló egyes 

kirándulásokat esetről-esetre alkalmas mó- 

don tegye kőzhirré. Az időközben megüre- 

sedett két választmányi tagságra meg let- 

tek választva dr, Gergely Albert ügyvéd 

és ifj. Andrásofszky Dániel. 

Kárpát-Egyleti kirándulások. Az 

E. K. E. kolozsmegyei osztálya e héten két 

kirándulást rendez a következő program- 

mal: Csütörtökön jul. 12-én d. u. pont- 

ban 3 órakor kirándulás a Kányafőn át, a 

bácsi torokban levő bányákhoz és az An- 

gyalkuthoz. Hazatérés a Hójai erdők felé. 

Áz igen szép tájon átvezető séta jövet-me- 

net k. b. 3 óra hosszat tart. Gyülekezés d. 

után fél 3-tól 3-ig a sétatéri kertészlaknál. 

Vasárnap jul 15-én kirándulás a Király- 

hágóra. Indulás reggel 1:30 órai személy 

indulás gyalog vagy szekeren az 1 órányira 

fekvő Királyhágóra, megtekintése a hazánk 

földrajzában nevezetes és nem magas (580 

méter) pontnak és környékének. Vasuti dij 

Bucsáig és vissza II. oszt, 4. frt Élelemről 

kiki maga gondoskodik, az esteli vonattal 

haza Kolozsvárra. Mindkét kirándulásra az 

egyleti tagokat és az érdeklődő közönséget 

szivesen méeghivja az osztály elnöksége. 

-. Herczegovina egyike lett most a 

legkeresettebb kiránduló helyeknek. A nyári 

melegek beáltával a közönség itt talál egy 

kellemes és jó levegőjü ozsonnáló helyet, 

hol kitünő ételt és jó minőségü italokat 

lehet kapni. Az árnyas fülkék pompás pi- 

henő helyet nyujtanak azoknak, kik nap- 

estig a város poros levegőjében fáradoznak. 

- ,Egy nyilt levéle. - E czim 

alatt az „Ellenzék" 150 számában megje- 

lent közlemény második hasábjának 20-ik 

sorában anarchikus tévtanok szó után 

„befogadására'" szó kimaradt. E hasáb 

5-ik kikezdés végén levő 750 frt e helyett 

7500 frt olvasandó. 

- Enmke tanitói állásra pályázat. 

Az Emke által Vámos-Udvarhelyen (Kis- 

Küküllővármegye szervezett népiskolához 

egy tanitói állásra pályázatot hirdetünk. 

Javadalmazás évi 400 frt. fizetés és meg- 

felelő lakás. Pályázni óhajtók szabálysze: 

rüen felszerelt kérvényeiket augusztus 10- 

ig az Emke főtitkári hivatalához nyujthat- 

ják be. Kolozsvárt, 1894. julius 7-én Sán- 

dor József t. alelnök, Balogh Károly tit- 

kár h. ; 

- Uj Emke-óvoda. Az erdélyi ma- 

gyar közmüvelődési egyesület Brassóban 

eddig tudvalevőleg két magyar ovodát tar- 

tott fenn saját költségén. Most, hogy akét 

ovoda államositása csak idő kérdése, az 

egyesület brassói választmánya egy uj, 

harmadik óvoda felállitását is felvette prog- 

rammjába. 
szinhaz. Tegnap este egy régi 

darab a sokszor játszott Süketnéma" ke- 

rült előadásra a nyari szinházban. Az is- 

meretes darabnak kevés nézője akadt. 

Panasz a sétatérről. A követke- 

ző panaszt vettük. Vasárnap este 9 óra 

tájban a sétatéri kioszk előtt több német 

ajku mester legény zavarta a csendet 

frivol énekekkel, padok, verésével, botok 

dobálásával, ugy, hogy a nagyszámu kö- 

zönség kőréből a gyermekek és nőknekme-
 

nekülni kellett onnan. A kioszk körül, 

hol máskor csendes volt a hely, most gya- 

kori az ilyen eset. Rendőrt a mult években
 

még lehetett látni, de ebben az évben még 

nem. Jó volna, ha a hatóság a közönség 

érdekében ki tanittatná a sétatéri posztra 

állitott mihasznákat, hogy ha már ott van-
 

nak ne aludjanak, hanem figyeljenek s a 

garázdálkodásoknak trágárságoknak vegyék 

elejét s füleljék le a tetteseket. 

- Reményik Károly kolozsvári ki- 

válló műépitész, mint deési levelezőnk irja 

mintegy 300.000 frt értéket képviselő deési
 

tőrvénykezési épületek kivételével, mint 

legjutányosabb ajánlattevő lett megbizva, 

ki is egyes jelentéktelen diferencziák tisz- 

tázása után az épitést folyamatba fogja 

tenni. 

Esküvő. Dr Balázs Elemér hely- 

beli kir törvényszéki jeles képzetségű al- 

jegyző néhai ügyvéd Balázs Imre és özv. 

Balázs Imrénéné fia ma délben 1 órakor 

tartotta esküvőjét Winkler Cornélia, néhai 

Winkler Frigyes Kolozsmegyei tiszteletbeli 

főorvos és birtokos, valamint özv. 
Winkler 

Frigyesné, szül. Juszti Amália bájos, ked- 

ves és müvelt leányával. Azesküvőa gyás
z- 

év miatt csak szük családi körben folyt 

le s mint tanuk Deák Pál főkapitány, - 

ki a vőlegény atyjának tanulótársa 

volt és dr. Rohonczi Lajos, ki a menyasz- 

szony keresztatyját Rohonczi Zsigmond 

mocsi gyógyszerészt képviselte - voltak 

jelen. Az uj pár ma este Feketehegyre, 

Tátra-Füred mellé utazik. Szerencsét és 

tartós boldogságot kivánunk az összeillő 

szép párnak! 

Ruttkayné Baranyamegyében. 

Szombaton a reggeli vonattal érkezett meg
 

Pellérdre Ruttkayné-Kossuth Lujza, 

az Ambrozovits-család társaságában. Rutt- 

kayná, mint Pécsről irják, hosszabb igeig 

lesz Pellérden, mint Brázay Kálmán ven- 

dége. A vasuti állomáson a megérkezésk
or 

a vendéglátó házigazda két kedves kis leá- 

nya fogadta, kiket a mély gyászba öltözött 

Ruttkayné többször megölelt és megcsó- 

kolt. Ruttkayné azután a két kis leányká- 

val kocsiba ült és a Brázay-féle urasági 

kastélyba hajtatott. A falusi nép megille- 

tődve, komolyan fogadta a ritka vendéget 

és egyáltalán semminemü zajos tüntetés 

nem zavarta az agg urnő mély bánatát. 

Ruttkaynét pellérdi tartózkodása alatt a 

két Kossuth-fiu is meg fogja látogatni. 

A király kisasszony kalandja. 

Pompás kis kalandja volt a würtembergi 

Paulina királykisasszonynak Lugwigsburg. 

ban. A fiatal herczegnő a minap egyedül 

sétált a parkban, de miután igen egysze- 

rüen volt öltözve, az őr nem tisztelgett az 

ismeretlen sétálónak. Ezt észrevette egy 

káplár és a herczegnő háta mögül két kéz- 

zel kezdett integetni az őrnek, a ki eleinte 

elvigyorodot és a következő szavakkal szó- 

litotta meg a herczegnöt: 

- Kisasszony menjen vissza a káp- 

lár urhoz hivatja magát! 

- Bánffy-Hunyadon az iparos dal- 

kör julius 8-án igen sikerült nyári táncz- 

mulatságot rendezett. Az idő kedvezett, s 

délután 2 órakor a dalárda tagjai igen jó 

kedvvel vonultak ki, s őket csakhamar kö- 

vette az erdőbe nagyszámu közönség. A dalkör 

karnagya Fekete János néptanitó, ki rend- 

kivül ügyszeretettel tanitja be a tagokat, s 

az aránylag nehéz feladatot oly sikerrel 

oldják meg, mikép bármely kis város büsz- 

keségének tekinthetné egy ily dalkör léte- 

zését. Ezuttal is tőbb müdalt, népdalt, 

hymnnszt, humoros dalokat adtak elé. za- 

jos tapsokat aratva. A dalkör a közügyek 

támogatásában is mindég elől jár, s a de- 

rék iparosok teljes készséggel sorakoznak 

vezetőik után, ha valamely nemes czél fá- 

fáradságukat kivánja. Ezuttal saját pénz- 

táruk javára rendezték a mulatságot, mely 

szép jövedelemmel járt. A négyeseket 60 

pár tánczolta. Megérdemli a dalkör, hogy 

soká fenmaradjon, fejlődjék, s sok ily si- 
került mulatságot rendezzen. 

- Gyanus eset. Nagyon gyanus hir 
érkezik Kassáról. Azt irják ugyanis, hogy 

a város közelében levő téglagyári telepen 

egy férfi munkás vasárnap éjjel rosszul 

lett és mielőtt orvosi segély érkezhetett 

volna 4 órai szenvedás után meghalt. A 

meghalt munkás enapokban jött Galicziából. 

A szigoruan megejtett vizsgálat és bonczo- 

lás nagyon gyanus koleratüneteket kons- 

tatált. A munkás belső részeit ezért a bu- 

dapesti bakterologiai intézetbe küldték fel 

tüzetesebb megvizsgálás végett. Az egész- 

ségügyi bizottság szigoru intézkedéseket 

tett. A helyszinén azonnal foganatositotta 

a fertőtlenitést és a telepet szigoru zár- és 
felügyelet alá helyezte. 

IIlik-e 
Lapunk egyik barátja szeretné nyilvános 

megbeszélés tárgyává tétetni a következő kérdé- 

seket. 

1. IIlik-e, hogy a férfiak az utczán sziva- 
rozzanak ? 

2. Ilik-e, hogy a férfi szájába tartsa a szi- 

varat midőn válakinek köszön? 

3. Köteles-e valaki olyan férfi köszönését 

elfogadni a ki midőn köszönt szivarát nem vette 

ki a szájából ? 

Szerkesztőségünk e kérdésekkel egészen 

tisztában van; de minthogy a kérdező nyilvános 

megbeszélést óhajt, s minthogy mi is tudjuk hogy 

a szivarozó férfiak némelyikének meg vannak az 

itt kérdésbe tett szokásaik, engedünk az óhajnak 

s t. olvasóinkra bizzuk a feleletek megadását. 

Szerkesztőségünk részéről azt bocsátjuk 

előre; hogy csak olyan feleletet adunk ki a mely- 

ben indokolva van a felelet. Kérjük az indokolás- 

nak lehető rövidre szabását, 

A fürdőközönségnek. 

A marienbadi fürdő volt orvosa : Kiss 

orvos tudor, annak idején egy nagyon hasz- 
nos kis müvet adott ki, melyben az ásvá- 
nyos vizek és fürdők használatára nézve 

utasitásokat ad a fürdöző közönségnek. 

Most a fürdői évszak alatt nem tehetünk 

jobbat, mintha ezen utasitásokat t, olvasó- 

inkkal megismertetjük. 
Az emlitett mű különös sulyt fektet 

a szabad levegőn való testmozgásra. 

De tulozni ezt sem szabad. Elhizott 
és altestbántalmakban szenvedő egyének 

helytelenül cselekszenek, midőn órahosszat 

másszák a hegyeket, mig a verejték nem 

csurog rólok; az is nagy hiba, mikor né- 

mely gyönge, vérszegény lányokat addig 

hajszolnak, mig szivdobogást nem kapnak 

lélegzetők el nem áll. A mozgást nem sza- 

bad a test kimerüléséig fokozni. 
Jó időjárás alatt a fürdővendég töit- 

sön mennél többb időt a szabad levegőn 

sétáljon, kocsikázzék, nyargaljon, szórakoz- 

zék. - De a megerőltetéstől annyira tar- 

tózkodni kell, hogy még a sakkozást sem 

kellen a szórakozási módok közé felvenni, 

minthogy elmeerőltetéssel jár; a kártyázás 

is elitélendő, miután izgató hatást gyako- 

rol a játszó kedélyére. Ezek helyett Kiss 

jónak mondja a billiardot, tekézést, társas 

játékokat sőt a tánczot is, melytől csak a 

mell és szivbajban, vagy vérkőhögésben 

szenvedőket tiltja el; máj és lépbetegek- 

nek a kocsizást sem javalja. 
A gyógyvizeket hajnalban kell inni, 

de gyönge egyének tovább is alhatnak. 

Ugyanezek kivételt képeznek azon szabály 

alól is, mely szerint az ásványvizeket éh- 

gyomorral kell élvezni. 
Nekik először reggelizniök kell s csak 

ez után két órával igyák a vizet. 

Az élvezendő vizmennyiséget mindig 

az orvossal kell meghatároztatni; a poha- 

rat sem szabad egyszerre kihajtani, hanem 

megszakitva kell inni s egy-egy pohár ki- 

üritése között 10-15 percznyi időt sétálás- 

sal tölteni. Az utolsó pohár után egy órai 

séta következik, de ennél is ügyelni kell 

arra, hogy fárasztóvá vagy épen kimeri- 

tővé ne legyen, tehát az egyén győngébb 

vagy erősebb voltához képest gyakori pi- 

henéssel kell félbeszakitani. - Este csak 

azok igyanak ismét ásványvizet, kiknél azt 

az emésztési bajok szükségessé teszik. Má- 

soknál az esti ivás vértolulást, álmatlan- 

ságot, nyugtalan alvást, vagy egyéb kelle- 

metlenséget okozna. 

Fürdésre legalkalmasabb a délelőtti 

idő, a kik pedig délután is fürödni akar- 

nak, csak akkor tegyék azt, ha már az 

étkezés után 4-5 óra telt el. 

Gyöngébb szervezetü egyének különö- 

sen trrtózkodjanak az éhgyomorral való 

gény emberek. vonattal Bucsára, innen rövid pihenés után 
lehető hülyén bámult fölebbvalójára, majd 

fürdéstől. - Azt is az orvos határozza 

meg, hogy meddig kelljen a fürdőben ma- 

radni. - Sós és vasas fürdőben 10-30 

perczig, iszapfürdőben 20-60 perczig, gőz- 

fürdőben 30-40 perczig lehet időzni. 
Ha valakit fürdés közben valami kel- 

lemetlen érzés lep meg, az rögtön hagyja 

félbe a fürdést. 
Fürdés után melegitett ruhákkal kell 

megtörülközni s jól felöltözkődni, bogy a 

kilépésnél megne hüljön. A kinek izzadni 

kell, az a fürdő után ágyba feküdjék, má- 

sok, ha lankadtságot nem éreznek, sé- 

tára menjenek, - különben némi kis ide- 

ig otthot pihennök kell. 
Nagyhőfoku fürdőkben, a milyen a tő- 

zeg- gőz- vagy iszapfürdők lehetnek, a fejre 

hideg vizbe mártott ruhát kell rakni. 

Az is megeshetik, hogy az ilyen für- 

dők bőrkütegeket okoznak, ekkor utánok 
korpafürdőt kell venni. 

Tengeri, vagy zuhanyfürdőknél a nők- 

nek arra kell ügyelni hogy hajokat csak 

egészen száraz állapotban kenjék a meg 

szokott, illatos szerekkel; mert külömben 

a haj szinét és fényét veszitheti el. Ha a 

fürdés után a haj kellemetlen szaguvá len- 

ne, kevés melegitett kölni vizzel kell be- 

dörzsölni s utána sürü fésüvel megfésül- 

ködni. 
A lábadozó, gyönge ermésztésü für- 

dővendégnek erőt adó, de könnyen emészt- 

hető eledel szükséges. 
A kik ásványos vizet isznak, azoknak 

füszeres, hevitő eledelektől tartózkodnikell, 

tilos minden eczetes étel, továbbá zsiros 

étkek, sertés-, récze-, libahus, a kövérebb 

halak közül az angol lazacz, harcsa, potyka, 

továbbá az osztriga, rák, kaviár; azután a 

száraz hüvelyesek, káposzta, nehéz tészták, 

kemény tojás, iros vaj, sajt, gomba, friss 

gyümölcs, fekete kávé; italnak legjobb a 

viz, helylyel-közzel könnyü bor és jó sör. 

A tejes kávét is csak módjával kell él- 

vezni. 
A dohányosok az ásványviz ivása 

előtt ne dohányozzanak, tüdő és szivbaj- 

ban szenvedők pedig egyáltalában mond- 

janak le róla. 
A hölgyek a fürdő használata alatt 

testök erős befüzésével hagyjanak fől. 

Minden fürdővendégnek melegebb ru- 
hára is szükség van, mert erdős helyeken 
a levegő gyorsabban szokott változni, 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Tüzvész. 

Sz.-Udvarhely, julius 10. 

Lövéte községben óriási tüzvész volt. 

A községnek körülbelül fele leégett. 

A pusztitó elem 400 házat és 800 

melléképületet hamvasztott el. 

Emberélet is esett áldozatul. 

Eddigelé 6 halottat kaptak. 

Négyszáz család lakóhely nélkül ma- 

radt. 

Magyar főrendek részvéte a franczia 
szenátusban. 

Budapest, jul. 10. 

A franczia szenátus tegnapi ülésében 

az elnök felolvasta a magyar főrendiházban 

Carnot felett tartott részvét beszédet. 

Felolvasás után kijelentette, hogy a 

rokonszenv e szép és nemes nyilvánitása 

meghatja. 

A budapesti franczia konzul távollé- 

tében ennek helyettese ma a kormánya 

nevében Bánffy Dezső br. ház elnöknek el- 

ismerő köszönetet mondott Magyarország 

benső és igaz részvéteért. 

Anarkisták Firenzében. 
Budapest, jul. 10. 

Barazu firenzi ügyvédet két anarkis- 
ta ie akarta szurni. 

A megtámadott rájuk lőtt, de a tet- 
tesek elmenekültek. 

A megtámadott fia Barazzu minisz- 

ternek. 

Caserio védője. 
Páris, julius 10. 

Caserio a franczia elnök gyilkosának 

védelmét egyetlen franczia ügyvéd se vál- 
lalta el. Külföldi ügyvédet fogadott csa- 

ládja. 

A pápa állapota. 
Bpest, jul. 10. 

A pápa állapotáról szóló hirek alap- 

talanok ő szentsége jól érzi magát. 

Katasztrófa Lembergben. 
Budapest jul. 10. 

Lembergben a kiállitási fotográ fhoz 

automattal kisérletező fiatal ember egő szi- 

varral közeledett a kolodiumos aetheres 

palaczkhoz. 
A palaczk borzasztó explódálással 

szétment. A fiatal ember teste egészen ösz- 

szeégett. Mindkét szeme kifolyt. Az expló- 

sió jobb kezét elszakitotta. 

A kolara. 
Budapest, jul. 10. 

A krakói kerületben két ázsiai 

kolera hivatalosan konstatáltatott. 

Felelős szerkesztö: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 
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Sz. 1762-1884. 

Árverési hirdetmény. 
Az alólirt tanács közhirré teszi, hogy a városi közönség tulajdonához 

tartozó örd.-füzesi, kérői, szamosujvár-németi, ormányi, hesdáti, mikola- 
boncenyiresi kápolnai jószágok; továbbá a város határán levő u. n. „mé- 
szárszék-rét", ,sáncz-rét", „felsőmalom melletti rét", „vádi rét" és „petrisi 
kaszáló" ; a városi jogozatok közül: a „helypéne s behozatali vám", ,„kö- 
vezetvám", „petrisi hidvám", „felső és alsó hidvám", a ,„felső és alsó 12 
kövü lisztelő malom" jogozata; végül a „korona" vendéglő alatti I-ső, 
IFik, III-ik számu boltok 1894. évi julius hó 26-ik és következő 
napjain a város tanács házánál, zárt ajánlatok elfogadásával egybekötött 
nyilvános árverés utján, 1895. év január I-sőtől S, illetőleg S és 1 
évre külön-külön haszonbérbe fognak adatni. 

Az árverezni kivánók felhivatnak, hogy megfelelő bánatpénzzel lás- 
sák el magukat. 

612. (2-3) 

Az árverés feltételei s a haszonbérlési szerződések pontjai, valamint 
a kikiáltási árösszegek a gazdasági tanácsnoknál a hivatalos órák alatt 
megtudhatók. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa, 1894. junius 23-án. 

Placsintár Dávid, 

polgármester. 

Osztián Kristóf, 

főjegyző. 

HIRDETÉSEK 
az 

Kedvező alkalom 

női divatezikkek bevásárlására. 
Az idény előre haladta miatt 

összes dival-árúinkat 
e 25 száztólival leszállitottam, = 

mely kedvezmény f. évi augusz- 
tus hó végéig tart. 

RENDES SZIDORnál 
ezelőtt 

GAJZÁGÓ ISTVÁN, 
Alapittatott r862-ben. 610. (2-3) 

Kolozsvármegye és Kolozsvár sz. kir. város főispánjától. 

Sz. 839-1894. 

Pályázati hirdetmény. 
613. (2-2) zánk legkedveltebb sa 

A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város tör- 

vényhatóságánál megürült rendőr-alkapitányi állásra ezennel 
pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, a kik ezen évi 1000 frt fizetéssel 

javadalmazott s nyugdij-igénynyel egybekötött állást elnyerni 

óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 3. §-ában előirt minősi- 

tettségüket igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványukat 

hozzám folyó évi julius hó 31-ig annyival is inkább adják be, 
mert a később érkező folyamodványok tekintetbe nem vétetnek. 

Gazdag szénsavtartalmu. - A bornak szinét nem változtatja. - Természetes 

Ujabban a homokos talajban termett savanykás borokhoz kiváló előnyösnek 

MOHAI 

Kitünő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál. 

izét keilemessé teszi, 
a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesz. 

bizonyult az Ágnes-forrás savanyuvize. 

Kolozsvártt, 1894. évi junius hó 30-án. Ujabb orvosi bizonylatok az Ágnes-forrásról Mohán. 
A főispán ur távollétében : 

Albach éza, 
kir. tan., polgármester 

Sz. 2924-1894 tikv. 

Hirdetmény. 
A székely-udvarhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhirré tétetik, hogy a sz.-udvarhelyi ev. ref. főtanoda vég- 
rehajtatónak odavaló Szeles Pálné, Barkóczi Mária végrehajtást szen- 
vedő ellen 178 frt 50 kr. kielégitése végett ezen kir. törvényszék te- 
rületéhez tartozó sz.-udvarhelyi 384. sz tljkvben A 73614. hrsz 
ház és beltelek, melyeknek összes becsértéke 504 frt, a mely összeg 
egyszersmind kikiáltási ár is, 1894. évi szeptember hó 12-ik nap- 
ján d. e. 8 órakor az alólirt törvényszék telekkönyvi hivatalnál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a legtöbbet igérőnek el fognak adatni 

A venni szándékozók a becsárnak 10 százalékát készpénzben 

614. (1-1) 

kincset, 

Sz.. Udvarhelytt, 1894. évi junius hó 22-én. 

Dr. VOITH GERŐ,. 
kir. törvényszéki egyesbiró. 

vagy óvadékképes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni. 0 tés .. 

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. rszágos - dl Iz t kir. uev. 
telekkönyvi hatóságnál megtekinthetők. főraktár es I V ml ea 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság BEUDAPE ST, Erzsébet-tér 3. 

A mohai Ágnes-forrás vizét hosszú évek során át rendelem s jé szolgálatot tesz a gyomorhurut, a vékony belek hurutos állapota, hólyaghurut és torokhurut eseteiben. 
Budapest, 1892. márczius hava. 

Kötelességemnek tartom értesíteni, 
Ágnes-forrását kitünő sikerrel rendeltem. A gyomor és bél működését rendkivül hatható- 
san támogatja, a nélkül, hogy mint a többi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozna. 
ömmel konstatálhattam, hogy nemcsak a hazai, hanem a külföldi ásványvizek között is legelső helyen áll. 

Budapest, 1892. nevember 17. 

A mohai Ágnes-forrás vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhetlen 

melyeknél ezen vizet adom, heveny és idült gyomorhurut, az eredmény minden esetben kielégítő. 
Adja Isten, hogy a külföldi 

ásványviz-forgalmából. 
N.-Szalonta, 1892. október 20. 

A koleramegbetegedés ellen práservativ gyógyszernek bizonyult. 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
fűszerkereskedésében és vendéglőjében kapható. 

Dr. Kétli Károty. 
ny. r. egyet. tanár. 

hogy a lefolyt kolera-járvány alatt mohai 

Dr. Glaser Marcel. 

a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani; a kórjavalat, 

hasonczélra alkalmazott vizeket teljesen kiszorítsa hazánk 
Dr. Deme Béla, 

járás és Biharm. t. b. főorvosa. 

. akál 

257. (0-12) 

vanyuvize * 

Él é- [4 ől I [4 őjegyzés szőlő-oltoványolk 
A Nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. miniszterium 1 

alatt álló országos szőlő-oltvány telep részvénytársaság azon ezélből, 
a szőlőbirtokosságnak szőlő oltvány szükségleteit a kivántató fajoll 
mennyiségben fajtisztán biztosithassa, az 1895-ik év tavaszán ké 
szőlő-oltványokra már most előjegyzést nyit. 

Az előjegyzési határidő 18. ausgusztus 
Az előjegyzett oltványok az előjegyzés sorrendje szeri 

mennyiségben fognak kiszolgáltatni. 
Az előjegyzés módja és feltételei tárgyában bővebb felvils 

készségesen szolgál alólirt igazgatóság. 

országos szóló-oltvány telen részvénytün 
Arad-Baraczkánmn 

Ménes, u p. Gyorok, Aradme 

579. (3-3) 

**seéérérér 
Ajánljuk angol módszer szerint kicserzett szinbőrből ké 

GÉPHAJTÓ SZIJAINKAT, = 
melyek oly kiváló módon készülvék, hogy mi azokkal minde 
a hová csak szállitottunk, a legnagyobb elismerést arattuk 

minősége és tartóssága által. 

Készitünk legjobban zsiradékolt timsó-cserzett 

varró- és kötőszijakat 
szállitunk 

u ta 

szij crouponokat, 
és elvállaljuk mindennemü géphajtó szijak javitás 

Tisztelettel : 

Gmeiner és Scher 
bőr- és géphajtószij-gyár Brassóba. 
e a 

z 

............. 

THE GRESHAM' 
életbiztositó társaság Londonba 

Magyarországi fiók: 

Budapest, Ferencz 
József-tér 5 6., 
a társaság házában. 

Ausztriai fiók: 
Bécs, Gisellastrass 

x. sz. alatt, 

a társaság házában. 

A társaság vagyona 1891. évi junius 30 án Frk. 117,558.797 
Evi bevétel biztositások és kamatból 1891. évi 

junius 30-án . . 
Kifizetések biztositási és járadéki szerződések 

ű s visszavásárlások után a társaság fenn- ( állása óta (1848) 
A legutóbbi tizenkét havi üzleti idő alatt a 

társaságnál ......... 
értékig nyujtattak be ajánlatok, mi által 
társaság fennállása óta benyujtott ajánla- 
tok összértéke .... „1.72S8,184.555 

értékre megy. - Prospektusokkal és dijtáblázatokkal, melyek al 
ján a társaság kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal dijmentesel 
szolgálnak Erdély minden nagyobb városában az ügynök uni 
é erdélyi vezérügynökség Kolozsvártt, Belszén-ute 
7. sz. 

„20,725.250 

„249,311.449 

„ 61,372.000 

. 

I / 

Z 

) gyomorégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésetézi 2a- 
varokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, 

2? aranyérben, rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az 
) epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövek- 
j ben, a pozsgerj s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sáp- 

NY kórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegény- 
G) ségi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kez- 
4 dődő hugy- és fövénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh 
, idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségei- 
2 ben, angol kórban, köszvény- és csúgbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
, meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecsketej, hidegviz- 
e gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők 

rendelkezésére. 
Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 

G rendelkezésére, napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 

í
 

N 

, 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvizei Európa leghiresebb bálneologusai által 
4 vizek legelsőjének jelentetett ki: 

az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyul- 
NY tak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, " 

az eddig elismert égvényes vasas savanyu- 

......... . ! 

bak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 5 
Szórakozásul vannak : parkok, erdei sétányok, olvasó-, zongora- ( 

és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, ű 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógyütj- 
mentességhen részesülnek. h 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állo- ( 
máson szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Elő patakra ak 
magán- és társaskocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, 
ha csak egy személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyen- él 
ként 1 frt 30 kr. fizetendő. Egy magánkocsi dija 3 frt. Ezen ko- * 
csikra jegyek a földvári állomásfőnöknél válthatók. ]e 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad 

julius I-ig és augusztus I5-től szeptember I5-ig 309/,-kal olcsób- a 

Előpatak, 1894 évi május hó 15-én. 
" ; , hi 

528. (12-20) A fürdő-igazgatóság. 

A székelyföld legszénsavdusabb, legkellemesebb izü és legü 
csóbb savanyuvize a 

„AROSS FORRÁS 
kitünő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál. Gazdag szénsav tar talmánál fogva a a bornak izét kellemessé teszi és szinét nem vál- 
toztatja, miért is a vendéglős uraknak „Spritzer" gyanánt * 

különösen ajánltatik. 

Újabb orvosi bizonylatok a „Baross"-forrásról: 
Az erdővidéki „Ba ross-forrás név alatt ujabban forgalomba hozott ás- Ő ványviz egyike hazánk legtöbb szabad szénsavat tartalmazó forrás termékeinek. A viz tiszta, átlátszó üledék és mellék iz nélkül való, igen kellemes és üditő élvezeti, járványos időben kitünö étrendi ital. Gyógyhatása a légutak és tápcsa- torna, de különösen a hugyszervek idült hurutos bántalmainál érvényesül. A viz töltése, dugaszolása és kiállitása tiszta, czélszerü, kifogástalan. 
Kolozsvárt, 1898. ápril hó 10. 

Dr. Purjesz Zsigmond s. k., 
egyetemi tanár. 

khkellemes, üditő s kiváló gyógyhatásu ásványviznek tartom a „Baross*-forrást stb 

Kolozsvárt, 1892. julius hó 15. 

Dr. Fabinyi Rudolf s. k., 
a kir. tud. egyetem vegytani intézetének igazgatója. 

A „Baross"-forrás savanyuvizet kellemes, izgató hatásánál fogva a légző és emésztő szervek és a hugyhólyag hurutos bántalmainál kitünő eredménynyel rendeltem. Izgatottságot, vértódulást nem okoz. Igen gazdag szabad szénsav és gazdag vastartalma miatt tisztán vagy borral keverve rendkivül kellemes, üditő savanyuviz. A viznek külső kiállitása, dugaszolása teljesen megfelel a mai kor kivánalmainak; a forrás és kezelés tisztaságáról különben a nyár folyamán sze- mélyesen is meggyőződtem. 

Kolozsvárt, 1892. deczember 21. 

Dr. Nappendruck Kálmán s k, 
városi orvos. 

Járványok s főlez Kolera veszély iüdején Kitünő práservátivüm. 
Kizárólagos raktár: 

Kónya Sándor fő- és fiók-üzletében 

380. (22 - 380) 

Nyomatott Gámán János örököse könyvnyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 2. .IHat 

2 a-a-am2 ;


